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VAŠI INSAIT JOY PAMETNI ŠTITNICI ZA POTKOLJENICE 

 

 
Pametni štitnici za potkoljenice 

 

  
Moduli za praćenje igrača 

 

 



 

 

➢ PUNJENJE VAŠIH PAMETNIH ŠTITNIKA ZA POTKOLJENICE 

 

1. Spajanje na napajanje: Spojite Module za praćenje igrača na električnu 

utičnicu pomoću priloženog USB kabela. 

Napomena: Provjerite da korišteni adapter za napajanje ima izlaz od 5V/1A.  

2. Vrijeme punjenja: Moduli za praćenje igrača bit će potpuno napunjeni za 

otprilike 1,5 sat. 

3. Savjet za održavanje: Kako biste održali optimalne performanse, punite 

pametne štitnike za potkoljenice barem jednom tjedno. 

 

 



 

 

➢ VODIČ ZA SVJETLOSNE INDIKATORE 

 

SVJETLO STATUS 

Sporo crveno treperenje Označava nisku bateriju. Napunite Module za 

praćenje igrača. 

Brzo crveno treperenje Označava problem s punjenjem. Isključite i 

ponovno uključite punjač za ponovni pokušaj. 

Stalno crveno svjetlo Moduli za praćenje igrača se trenutno pune. 

Stalno zeleno svjetlo Moduli za praćenje igrača su potpuno napunjeni i 

spremni za upotrebu. 

Trepereće ljubičasto svjetlo Moduli za praćenje igrača se inicijaliziraju i 

pokreću. 

Dva plava treperenja Moduli za praćenje igrača su u stanju mirovanja 

(standby). 

Sporo plavo treperenje Moduli za praćenje igrača aktivno mjere i 

prikupljaju podatke. 

Stalno plavo svjetlo Moduli za praćenje igrača sinkroniziraju podatke 

s aplikacijom. 

 



 

 

➢ UKLJUČIVANJE VAŠIH MODULA ZA PRAĆENJE IGRAČA 

 

1. Lijevi tragač: Pritisnite i držite gumb za napajanje 3 sekunde dok ljubičasto 

svjetlo ne počne treperiti. 

2. Desni tragač: Nježno protresite tragač naprijed-natrag nekoliko puta dok 

ljubičasto svjetlo ne zatreperi. 

 

Pritisnite i držite gumb za napajanje 3 sekunde 

 

Protresite naprijed-natrag nekoliko puta 

 



 

 

➢ ISKLJUČIVANJE VAŠIH MODULA ZA PRAĆENJE IGRAČA 

 

1. Lijevi tragač: Pritisnite i držite gumb za napajanje 3 sekunde dok se svjetlo ne 

ugasi. 

2. Desni tragač: Desni tragač automatski će se isključiti nakon što miruje 10 

minuta ili nakon završetka sinkronizacije podataka s INSAIT JOY app. Vrijeme 

mirovanja prije automatskog isključivanja može se podesiti u INSAIT JOY app 

(Me > My Smart Shin Guards) na 2 minute ili 5 minuta. 

  

Pritisnite i držite gumb za napajanje 3 sekunde 

 

Postavite na ravnu površinu i mirujte 10 minuta (ili 2/5 minuta, kako korisnik prilagodi) 

 



 

 

➢ UMETAJTE VAŠE MODULE ZA PRAĆENJE IGRAČA U 

PAMETNE ŠTITNIKE ZA POTKOLJENICE 

 

1. Lijevi tragač: Umetnite Lijevi modul za praćenje igrača u lijevi Pametni štitnik 

za potkoljenice. Provjerite da je traka na modulu poravnata s utorom na 

štitniku za potkoljenice, a indikatorsko svjetlo vidljivo kroz otvor na kućištu 

štitnika. 

2. Desni tragač: Slično, umetnite Desni modul za praćenje igrača u desni 

Pametni štitnik za potkoljenice, slijedeći iste korake poravnanja i vidljivosti. 

 

 

 

 



 

 

➢ MJERENJE VAŠE STATISTIKE PERFORMANSI KORISTEĆI 

PAMETNE ŠTITNIKE ZA POTKOLJENICE 

 

1. Postavljanje: Uključite Module za praćenje igrača i umetnite ih u Pametne 

štitnike za potkoljenice. Plavo svjetlo će dvaput zatreperiti, što znači da su 

Pametni štitnici za potkoljenice u stanju mirovanja i spremni za upotrebu. 

2. Upotreba: Nosite Pametne štitnike za potkoljenice. Moduli za praćenje igrača 

automatski će početi mjeriti podatke nakon prvih 30 koraka, a plavo svjetlo će 

sporo treperiti, što znači aktivno prikupljanje podataka. 

Napomene: 

1. Broj koraka potrebnih za pokretanje mjerenja podataka može se razlikovati 

ovisno o igraču, ali obično se kreće između 30 do 40 koraka. Za najbolje 

rezultate, uključite Pametne štitnike za potkoljenice prije početka sesije i 

kratko prošećite ili trčite da se zagrijete. 

2. Izbjegavajte povezivanje Pametnih štitnika za potkoljenice s vašim mobilnim 

telefonom tijekom mjerenja podataka. 

3. Moduli za praćenje igrača imaju ograničen kapacitet pohrane. Prekoračenje 

ovog kapaciteta (npr. vrijeme mjerenja koje prelazi 2 sata bez sinkronizacije) 

može rezultirati gubitkom podataka ili povremenim greškama. Da biste to 

spriječili, preporučujemo sinkronizaciju podataka s aplikacijom barem svaka 

2 sata tijekom duljih sesija. 



 

 

➢ PREUZIMANJE APLIKACIJE 

 

1. Preuzimanje INSAIT JOY app 

Preuzmite INSAIT JOY app pretraživanjem “INSAIT JOY” u App Store (iOS) ili 

Google Play (Android). 

Minimalni sistemski zahtjevi: iOS 11.0 ili noviji / Android 9 ili noviji. 

2. Stvaranje računa 

Slijedite upute na zaslonu za stvaranje računa. 

 

 

INSAIT JOY 

 

 

 

 

 

 



 

 

➢ UPARIVANJE PAMETNIH ŠTITNIKA ZA POTKOLJENICE S 

VAŠIM RAČUNOM 

 

Ako prvi put povezujete pametne štitnike za potkoljenice s vašim telefonom, 

morat ćete ih upariti s vašim računom. 

1. Provjerite je li Bluetooth omogućen na vašem telefonu i da su oba Modula za 

praćenje igrača uključena. 

2. Idite na odjeljak ME u INSAIT JOY app. 

3. Dodirnite My Smart Shin Guards, zatim Pair za početak i slijedite upute na 

zaslonu u aplikaciji kako biste dovršili postupak uparivanja. 

 

Module za praćenje igrača možete i odpariti s vašeg računa izravno unutar 

aplikacije slijedeći donje postupke. 

 

➢ ODPARIVANJE PAMETNIH ŠTITNIKA ZA POTKOLJENICE S 

VAŠEG RAČUNA 

 

1. Provjerite je li Bluetooth omogućen na vašem telefonu i da su Moduli za 

praćenje igrača uključeni. 

2. Idite na Me i My Smart Shin Guards, dodirnite Unpair i slijedite upute na 



 

 

zaslonu. 

 

➢ SINKRONIZACIJA STATISTIKE 

 

1. Pripremite svoje uređaje 

a) Uključite Bluetooth na telefonu. 

b) Provjerite jesu li oba Modula za praćenje igrača uključena i postavljena 

blizu vašeg telefona. 

2. Sinkronizirajte podatke 

a) Dodirnite Sync za početak procesa sinkronizacije. 

b) INSAIT JOY će se automatski povezati i sinkronizirati podatke s Modula za 

praćenje igrača. 

3. Završetak: Nakon sinkronizacije, možete isključiti vaše Module za praćenje 

igrača slijedeći upute na zaslonu. 

Napomene: 

1. Preporučujemo da sinkronizirate i pošaljete svoju statistiku odmah nakon 

sesije. 

2. Kada se podaci vaše sesije sinkroniziraju s vašim telefonom, Moduli za 

praćenje igrača će se isključiti i izbrisati sve podatke pohranjene u memoriji 

uređaja. Sada možete započeti novu sesiju. 

3. Nizak nivo baterije u Modulima za praćenje igrača može uzrokovati neuspjeh 



 

 

sinkronizacije. Napunite uređaje i pokušajte ponovno. 

 

➢ PROVJERA STATUSA BATERIJE PAMETNIH ŠTITNIKA ZA 

POTKOLJENICE 

 

1. Uključite Bluetooth na telefonu. Provjerite jesu li oba Modula za praćenje 

igrača uključena i postavljena blizu vašeg telefona. 

2. Idite na odjeljak ME u INSAIT JOY app. 

3. Dodirnite My Smart Shin Guards, zatim Device Info za pregled statusa 

baterije. 

    

➢ PONIŠTAVANJE (RESETIRANJE) MODULA ZA PRAĆENJE 

IGRAČA 

 

Ako se dogodi pogreška, možete resetirati vaše Module za praćenje igrača na 

tvorničke postavke. Evo kako to možete učiniti: 

1. Otvorite INSAIT JOY app i idite na Me > My Smart Shin Guards. 

2. Provjerite je li Bluetooth na vašem mobilnom telefonu omogućen i da su oba 

Modula za praćenje igrača uključena. 

3. Dodirnite Device Info za povezivanje s vašim Modulima za praćenje igrača. 



 

 

4. Odaberite Reset za vraćanje Modula za praćenje igrača na tvorničke 

postavke. 

Napomena: 

Resetiranjem vaših Modula za praćenje igrača na tvorničke postavke izbrisat će 

se svi nesinkronizirani podaci pohranjeni u Modulima za praćenje igrača. 

Međutim, ovaj proces neće utjecati na podatke koji su već sinkronizirani s vašim 

korisničkim računom. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

➢ VODIČ ZA RJEŠAVANJE PROBLEMA 

 

P : Svjetlo na Modulima za praćenje igrača nastavlja treperiti, a aplikacija se 

ruši tijekom sinkronizacije. 

O : Postoje greške u podacima pohranjenim u vašim Modulima za praćenje 

igrača. Takve se pogreške događaju kada započnete previše novih mjerenja bez 

sinkronizacije prethodno pohranjenih podataka sesije. U tom je slučaju najbolje 

rješenje resetirati Module za praćenje igrača, omogućujući im da izbrišu sve 

prethodno pohranjene podatke. Slijedite ove korake:  

1. Otvorite INSAIT JOY app i idite na Me > My Smart Shin Guards.  

2. Provjerite je li Bluetooth na vašem telefonu omogućen i da su oba Modula za 

praćenje igrača uključena.  

3. Dodirnite Device Info za povezivanje s vašim Modulima za praćenje igrača.  

4. Odaberite Reset za vraćanje Modula za praćenje igrača na tvorničke 

postavke. 

Napomene :  

Resetiranje Modula za praćenje igrača izbrisat će sve nesinkronizirane podatke 

pohranjene na uređajima. Međutim, ovaj proces neće utjecati na podatke koji 

su već sinkronizirani s vašim korisničkim računom. Kako biste izbjegli buduće 

pojave takvih pogrešaka, toplo preporučujemo sinkronizaciju odmah nakon 

svakog mjerenja, omogućujući uređajima prijenos podataka u aplikaciju uz 



 

 

oslobađanje interne pohrane za sva buduća mjerenja. 

P : Moduli za praćenje igrača ne mjere statistiku ispravno (npr. nema statistike 

ili je zabilježena samo mala količina statistike tijekom utakmice) ili prikazuju 

stalno plavo svjetlo nakon pokretanja. 

O : Moduli za praćenje igrača mogu ući u stanje pogreške ako se prethodno 

pohranjeni podaci sesije ne sinkroniziraju prije početka novih mjerenja, 

prekoračujući ograničenja pohrane uređaja. U rijetkim slučajevima, tragači 

također mogu ući u ovu pogrešku čak i kada se pravilno koriste. Da biste riješili 

ovaj problem, molimo resetirajte Module za praćenje igrača kako biste izbrisali 

sve pohranjene podatke i vratili ih na tvorničke postavke. 

 

Ako vaš odgovor nije ovdje, posjetite naš Support Center za više informacija ili kontaktirajte 

naš tim za korisničku podršku putem e-pošte: support@gengee.com. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://global.gengee.com/smart-shin-guards-support


 

 

FCC STATEMENT 

 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:  

1) This device may not cause harmful interference, and  

2) This device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.  

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 

protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 

uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 

cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by 

turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures:  

1) Reorient or relocate the receiving antenna.  
2) Increase the separation between the equipment and receiver.  
3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 

is connected.  
4) Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.  

That changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user's authority to operate the equipment.  

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 

environment. This equipment should be installed and operated without restriction. 
Information on RF exposure and compliance. 

 

 

 

 

 



 

 

ISED STATEMENT 

 

English: This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is 

subject to the following two conditions:  

1) This device may not cause interference.  

2) This device must accept any interference, including interference that may cause 

undesired operation of the device.  

The digital apparatus complies with Canadian CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B). 

French: Cet appareil contient des émetteurs/récep teurs exempts de licence qui sont 

conformes aux RSS exemptés de licence d'Innovation, Sciences et Développement 

économique Canada. 

L'exploitation est soumise aux deux conditions suivantes :  

1) Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences.  

2) Cet appareil doit accepter toute 17nterference, y compris les 17nterferences 
susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable de l’appareil.  

L'appareil numérique du ciem conforme canadien peut - 3 (b) / nmb - 3 (b).  

This device meets the exemption from the routine evaluation limits in section 2.5 of RSS 102 

and compliance with RSS 102 RF exposure, users can obtain Canadian Information on RF 
exposure and compliance.  

Cet appareil est conforme à l'exemption des limites d'évalua tion courante dans la section 2.5 
du cnr - 102 et conformité avec rss 102 de l'exposition aux rf, les utilisateurs peuvent obtenir 

des données canadiennes sur l'exposition aux champs rf et la conformité.  

The device is compliance with RF exposure guidelines, users can obtain Canadian information 
on RF exposure and compliance.  

Le présent appareil est conforme Après examen de ce matériel aux conformité ou aux limites 

d'intensité de champ RF, les utilisateurs peuvent sur l'exposition aux radiofréquenc es et la 

conformité and compliance d'acquérir les informations correspondantes. 

 

 

 



 

 

 

 

PROIZVOD TVRTKE GENGEE TECHNOLOGY CO., LTD. 

 

Posjetite našu web stranicu: global.gengee.com 

Za tehničku podršku: support@gengee.com 

Za opće upite: global@gengee.com 

#303, No.14-3 Wanghai Road, Software Park 

Siming District, 361000, Xiamen, China 

 

PROIZVEDENO U KINI 

 

JOY-SGXWTYYY (X=SIZE, Y=0~9) 

JOY-SGXHHYYY (X=SIZE, Y=0~9) 
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